YEU CAU CHUYEN TIEN KIEM GIAY PE NGHI MUA NGOAI TE GIAO NGAY 56 chuyén tién (REF no):

APPLICATION FOR REMITTANCE AND SPOT FX APPLICATION FORM

Kinh giri: Ngdn hang TMCP Ngoai thwong Viét Nam (VCB) Ngay giao dich (Transaction Date
To: J.S.C. Bank for Foreign Trade of Vietnam (VCB) 23/04/2026

Phuong thire chuyén tién (Remittance Method): SWIFT [ Séc (Bank draft)

QUY KH LUU Y:

1.Dién vao cdc muc du6i dy bing chit in hoa hodc danh déu (x) vio chd thich hop.Céc muc ¢6 diu (*) cin duoc dién diy du
(Please complete in Block Letters and tick where applicable. Fields with (*) must be completed).
2.Poc k¥ cac diéu kién chuyén tién cia VCB (Phu luc di kém).(Please refer carefully to the conditions enclosed)

3.Khi cin lién hé véi VCB vé giao dich nay xin sit dung s6 chuyén tidn (Ref no) in & gée trén bén phai ciia yéu ciu chuyén tién.
(Please refer the Reference number printed in the top of the right corner of this application form incase of contact.)

1

l Khdch hang chuyén tién (Customer - Remitter) (%) 50

(@

| Khdch hang cd nhin (Individual)

| Tén (Name):

| CMND/thé CCCD/The can cu6o/Can cuce dién | Ngay chp (Date of issue)-
| ti/ H§ chiéus6 (ID/PP No.)Thi thycnhgpcanh |

| 80 :

Bia chi (4dd):

Bién thoai (7el):

(i)

Khdch hang t6 chire (Organization)

Tén (Name): CONG TY TNHH MTV TM & DV NGOC THOM

| DKDN/DKKD/GCN dau tw/Gidy to khic ¢6 gid trj phap 1y tuong duong sé 0309391503 do S ké hoach va du tu TP.
H) Chi Minh cép ngay 09/11/2021

Business Registration/Investment Licence/any other documents of equivalent legal value No... ... ... oo ocoooe oo
| assrted hee LA L BOMRIER R SO L L LR R R o]

Dia chi dang ky tru s& (Registered add.): 12/14/18 Dudmg 49, Khu Phd 69, Phuong Hiép Binh, Thanh Phé Hd Chi Minh,
| Viét Nam

Ngudi dai dién (Legal representative): Tran Thi Chirc vu (position): Cha tich céng ty
Thom

Dién thoai (Tel): 028 6290 6631 Fax:

Vi moi trdch nhiém thuge vé phan minh, Téi/Chiing t6i dé nghj VCB thuc hién giao dich voi chi tiét dudi day:

With our responsibilities, we would like to request VCB make a transaction as below:

86 tién yéu ciu chuyén di (Instructed amount) (*)

S6 tién yéu ciu chuyén di biing s6 ( Amt in figures) (*): 10.080,00 USD 32

Bing chir (4mt In words): Mudi nghin khéng trim tdm muoi d6 la My.

(i)

Ngudn tién thanh todn (Source of payment) (*) 86 tién (Amount )

Tir TK ngoai t& s6 (Debit foreign currency acct 10.080,00 USD

number): 1063585624 (Béng chit: Mudi nghin khong trém tdm muoi do la M)

- [ Tix tién mat (Cash)

- [ Tir ngudn Khéc (0thers)..........voveveeersresrennnn

| [J Bé nghi VCB ban ngoai t& (VCB sells foreigncurrency)




Cap dong tién giao dich (Pair of currencies used in the transaction):

Ngay thanh toan (Settlement date): .........................

S6 hrong ngoai té (Amount in BoreieniGurencey sl 1Al JEA LAl Sl SLE00

| Ty gial(Ratel]. o AL L LI e
: S6 tién thanh todn (Amt in VND): ..ocvveeeieeiieeenn.
(] Tir TK 6 (Debit @cct Humber):.....cvveiareesiieenaiiasninns S6 tidn (AmOUAL): «cvevseriaeeeneeiinnn
[0 o tien mas (@ashlin 4 L LS ES 3R RN LI L Sofien (dmongal. AL L LI
3 Ngin hang trung gian (Infermediary Bank): 56
Tén (Name): Ma NH (Bank code):
Bigchi (adedy o b 2ok T 1) 0N 0 0L 0RO R SRR 6 Y 0T T 8 A
4 Ngin hang ngwoi hwdng (Beneficiary bank) (%) 57
Tén (Name): 1a Caixa | Ma NH (Bank code): CAIXESBBXXX
bia chi (4dd): C/ Creu 31, PL. 1, 17002 Girona
5 Newoi hudng (Beneficiary) (*) ~h
Tén (Name): B&M FOODS S.L. S4 TK hodc s6 IBAN (Account No or IBAN no):
ES05 - 2100 - 8606 - 16 - 0200062583
Dia chi (4dd): CL. Santa Marta, 37 Bajos 4* 08340 Dién thoai (Phone No.): +34938825960
i VILASSAR DE MAR (SPAIN)
6 Ngi dung thanh toan (Details of payment) (*):(*): Paid 20% of Contract No. 8656 at 17/04/2026; 70
Proforma Invoice No 8656 at 17/04/2026.
7 | Phi(Charges) (*) ' 71
Loai phi (Charge type) | Nguén thanh todn phi (Source of paying charges)
OUR Phi do ngudi chuyén tién chiu < Phi trich tir TK s6 (Debit our account number,):
Charges to be born by remitter 1027349624
[] BEN Phi do ngudi hudng chiu [] Phi nop bang tién mit (Cash):
All charges to be borne by beneficiry
[ sHA Phi chia sé cho hai bén
Charges to be shared
] NODEDUCT | Phi chi 4p dung cho USD
Charge only applicable for USD
8 Théng tin khic (Other details)
9 | Cam két bd sung gify t&, chimg tir (Comumit to provide documents)
(i) | Loai gidy to, chimg tir b sung (Type of documents):

[C] Héa don doi tién theo hop dong mua hang/ Invoice [[] Hoa don doi tién theo hop dong tai xudt hang hoa/
Invoice

[[] Vén don hofic chimg tir van tai khac/ Bill of lading or  [X] To khai hai quan nhap khéu hing héa/ Impors
other transport documents Customs Declaration Form

[ Té khai hai quan tai xut hang hoa hoge Tokhai hai [ Béo c6 tién hang theo hop déng téi xuét hang hoa

quan moéi thay thé to khai hai quan tam nhép/ Re-export hodc hop df)ng ban hang héa kinh doanh chuyén khau/
Credit advice from the sale of the re-exported goods or
the border-gate transfered goods
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Customs Declaration Form or Replacement for the
lemporary-import customs

] Hop dong bén hang héa kinh doanh chuyén khéw/ [ Héa don doi tién theo hop ddng ban hang héa kinh
Sales contract for the border - gate tranfered goods doanh chuyén khau/ Jnvoice

[] Tokhai hai quan qua canh hode gidy to tuong duong/ [ Gidy chimg nhan ding ky dau tu/ Investment
Declaration for Goods in Transit or relevant documents Registration Certificate

[ Gidy chimg nhan ding ky doanh nghiép / Enterprise ] Chirng minh hoan thanh nghia vu thué/ Documents to
registration certificate prove our fulfilment of tax obligations

(i)

Ngay bd sung cham nhét (Deadline): 30/09/2026

10 | Cam két ciia ngwoi chuyén tién (Remitter’s undertaking)
Ti/Ching t6i doc, hiéu va cam két thuc hién cac ndi dung tai “Céc didu kién chuyén tidn di nude ngoai”, ddng ¥ ring khi
dai dién hop phép cia VCB ky vao Phén danh cho VCB dudi ddy thi ndi dung “Cac didu kidn chuyén tién di nude ngoai”
ndy b gid tri rang budc Tai/Chiing t6i.
I/ We read, understand and commit to the above mentioned Conditions for Overseaa Remittance, and agree that when VCB's
! legitimate representative signs in the Section for VCB below, the Conditions for Overseas Remittance are binding on me/us
Ké toin truéng (Chief Accountant) ang chuyén tién
Ky, ghi r6 ho tén (Signature, name) A v, glit 11 va dong diu
(@emitter/Aecbunt holdgr\signature,name & stamp)
o3 [ MOT THANH VIEN \ =
=| THUCNG MAI VA || I
* DICH VU
D = 103t
5 |
11 | Phan dz’mL cho VCB (For VCB’s use only)

TTV Thi quy Neudi duyét 1 Neudi duyét 2
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CAC PIEU KIEN CHUYEN TIEN PI NUOC NGOAI

1. Khach hang (KH) hidu ring;

a.Ngay giao dich: Langay VCB tiép nhdn 'Yéu cu chuyén tién kiém gidy d& nghi mua ngoai té giao ngay' (YCCT) tir KH. VCB thuc
hién chuyen tién ciing ngay dbi véi cac YCCT hop 1¢ duge tiép nhén trude 15h00,

b. Ngay thanh toan: La ngdy VCB va KH thuc hién chuyén giao sé lwong ddng tién mua, ban theo YOCT hop 18 da xdc lap.

c.Ngay gid tri: La ngay duoc ghi trén YCCT, VCB chi thuc hién chuyén tién theo ngay gid tri trén YCCT khi VCB nhén dwge YCCT
hop 1€ trude gioi han i giao dich cia dong tién trén 1énh it nhat hai (02) gi& dong ho. Truong hop N gly gid tri roi vao ngay nghi
Quéc gia/Thi truong ciia ddng tién giao dich, VCB toan quyén chuyén Ngay gid tri t61 ngay lam viéc ké tiép.

d.Ty gia ap dung trong YCCT la ty gia cua VCB duoc cong b tai Nedy giao dich.

e.Phi chuyén tién ap dung theo biél:l phi hién hanh cia VCB va khéng dugce hoan lai trir khi cé théa thuin khac.

f. VCB sé thanh toan lai cho KH sé tién thuc té ma VCB nhan lai dwoe tir ngan hang nuée ngoai trong trudng hop giao dich chuyén
tién khéng thire hién durge hodc hiy theo yéu cu ctia KH.

g VCB c6 toan quyén sir dung céc hé thong chuyén tién, lya chon Ngan hang dai Iy (NHPL) va phuong thirc thanh todn phi hop theo
quy dinh ctia phap luét dé thuc hién chuyép tien toi ngudi hudng ma khong cén théng bdo lai cho Khach hang.

h.VCB sé khéng chiu trdch nhiém déi véi bt ky riii ro, mAt mat, tranh chép. khiéu nai xay ra do KH k& khai, cung cAp khong diy du,
khéng ro rang, khong chinh xéc (cdc) thong tin YCCT dé VCB thuc hién giao dich theo yéu ciu cia KH: do Ngan hang nude ngoai
thuc hién sai chi thi ciia KH; hogic do cdc yéu t6 gian l4n, lira dio, hodc su kién bt kha khang hoze tré ngai khéch quan, hogc nhimg
thiét hai khong truc tiép hodc mang tinh chat hau qua.

. VCB khéng chiu trach nhiém ddi véi bét ky rui ro, mét mét, thiét hai nao xay ra cho KH trong truong hop Ngén hang nuée ngoai
ghi 6 vao sb tai khoan cta ngudi huéng trén lénh chuyén tién nhung tén ciia chi tai khoan duroc ghi ¢6 tai Ngin hang nuéc ngoai
khong khép ding véi tén ngudi hiréng trén YCCT.

. VCB dugc phép cung cdp thong tin lién quan dén ngudi chuyén tién va giao dich chuyén tién bao gbm nhung khéng gioi han: tén;
thong tin trén gidy to tity than, Ding ky kinh doanh: dia chi; Ma sé thué; ... theo yéu cdu clia (i) c4c Nzan hang nuéc ngoai dé 1am
15 thong tin giao dich chuyén tién theo quy dinh phap ludt (ii) cdc co quan ¢6 thim quyén cia Viét Nam.

k.VCB co quyen tir chdi thuc hién giao dich hofic tam dimg cung cép dich vu ngén hang cho KH trong truong hop VCB nhan théy
giao dich c6 diu hi€u vi pham cac quy dinh cta phéap luat hodc quy dinh néi bd ciia VCB.

2. Khach hang cam két:

a.Xuét trinh ddy di va chiu trach nhiém truce phap luat vé tinh 1o rang, chinh xéc, trung thuc cua cac théng tin, cdc chimg tir ¢6 lién
quan dén viéc chuyén tién theo cic quy dinh php ludt v& quan Iy ngoai héi, phong chdng ria tién. chéng tai trg khing bé va tai tro
phd bién vii khi hity diét hang loat ctia nuéec CHXHCN Viét Nam hién hanh. Trudng hop cdn bé sung chimg tir truéc/sau khi VCB
thuc hién 1énh chuyén tién, KH cam két xuét trinh bd sung ddy du cic gidy to, chimg tir con thiéu theo yéu cdu va quy dinh cia
VCB. Trong trudng hop khong bd sung chimg tir ding han, KH phai giri van ban giai trinh cho VCB va chiu hoan toan trach nhiém
true phép ludt do viée cham tré hodc khong bé sung day du chimg tir. j

b.Ngubn tién thuc hién mua ngoai t&. ngudn ngoai & chuyén ra nude ngoai 1a ngudn tién o6 ngudn gée hop phép theo quy dinh ciia
phép luit. KH cam két va chiu moi trach nhiém sir dung ngoai (¢ diing muyc dich, tudn thi moi quy dinh phap luat hién hanh vé quan
1y ngoai héi ciia nwrée CHXHCN Viét Nam. '

¢.Giao dich chuyén tién nay chi duoc thuc hién duy nhét tai VCB. Khéng sir dung cing mét by hd so chimg tir dé mua, chuyén, mang
ngoai té ra nude ngodi virgt qua s6 tién ghi trén gidy td, chimg tir ¢6 lién quan va hodic vuot qué céc mirc ngoai t& dugc phép mua,
chuyén, mang ra nudc ngoai theo quy dinh ciia phép [uat tai mét hodic nhiéu ngan hang duge phép.

d.Giao dich chuyén tién nay khéng lién quan dén gian 1an thuong mai, hoat dong rira tién; tai tro khing bd, tai tro phé bién vii khi hiy
diét hang loat; Giao dich chuyén tién nay khong lién quan dén quéc gia, 16 chirc, cd nhan thude danh sdch cim van quéc té hodc
khiing bo, tai trg khing bé, tai tro phd bién vii khi hiy diét hang loat.

e.Cung cap cho VCB diy dil. 6 rang, chinh xéc. trung thuc cac thong tin trén YCCT va hé so giao dich lién quan. Chiu moi riii ro,
chi phi, tén thét phat sinh do théng tin cung cdp sai hoac khong chinh xac hodc khéng nhét quén.

f. Cung cdp/bo sung thdng tin, hé so lién quan dén giao dich chuyén tién ndy theo yéu ciu ctia ngan hang nude ngoai ké ca sau khi
giao dich da duge thuc hién. |

g.Truong hop mue dich chuyén tién dé mua ban hang héa qua S¢ giao dich hang hoa & nude ngoai. KH phai tuin thii quy dinh v& mua
bén hang hoa qua $6 Giao dich hang hoa ¢ nute ngoai thong qua céc S¢ Giao dich hang héa tai Viét Nam c6 lién théng v6i So Giao
dich hang héa & nuéc ngoai.

h.Truéng hop muc dich chuyén tién dé thanh todn hing héa tam nhdp, ti xuit. KH cam két: Nhan tién thanh toan theo hop dbng tai
xuét hang héa thdng qua tai khodn ctia khich hang mé tai VCB va sé cung cp cho VCB chimg tir nhén tién lién quan dén giao dich
nay; Thoi han bd sung gidy to, chimg tir con thiéu (néu c6) khong qué hai (02) thang ké tir ngdy t&i xuat thuc té nhung khéng qué
sdu (06) thang ke tlr ngay thanh toan hang tam nhap.

- Trudng hop muc dich chuyén tién dé kinh doanh chuyén khéu hang hoa, KH cam két nhan tién thanh toan theo hop déng ban hang
héa kinh doanh chuyén khéu vé tai khoan ctia KH tai VCB va s& cung cap cho VCB ching tir nhén tién lién quan dén giao dich nay.

- Trudng hop mua, chuyén ngoai té ra nude ngoai dé tai tro. vién tro theo cdc cam két, thoa thuan gitra Nha nuéce, Chinh phi, cic cip
chinh quyén dia phuong véi nude ngoai: Ngubn tai tro, vién tro 1a cde khoan kinh phi tr ngén sdch hogc ngudn tién ctia chinh t8
chirc tai trg, vién tro. |

k. Trudng hop mua, chuyén ngoai € ra nu6c ngoai dé tai tro, vién tro khiic phue hau qua thién tai, dich bénh, chién tranh: Ngudn tai
tro, vién tro 12 ngudn tién déng g6p ti nguyén tir cac t6 chirc, cd nhan trong nudc vi‘hodc ngudn tién cia chinh b chirc i tro, vién
trg: KH cam két chi mé mot tai khoan VND tai mét (01) ngén hang duoc phép dé tiép nhan tién déng gép tr nguyén.

L. Trwong hop mua, chuyén ngoai t€ ra nuée ngoai dé tai trg cho cac chwrong trinh, cac quy, dur 4n do 6 chire trong nuéc vashodc td
chirc ¢ nuéc ngoai thanh Idp nham muc dich hé tro va khuyén khich phét trién trong c4c linh vuc van hoa, gido duc (tai trg hoc
béng), ¥ té: Ngudn tai tro' 12 ngudn tién cita chinh té chire tai tro; $6 tidn chuyén di t6i da khong vurot qua 50.000 USD (Nam muoi
nghin d6 la M§) hodc cdc loai ngoai t¢ khde ¢6 gid tri twong dwong mét 1dn chuyén tidn; Chi thue hién viée chuyén tién ti trg cho
chuong trinh/quy/du 4n duge néu trong yéu cau chuyén tién duy nhét tai VCB.

m. Trudng hop mua, chuyén ngoai t8 ra nude ngoai dé tra thuong cho ngudi khéng cwr trd 12 t6 chire, ¢4 nhén & nude ngodi tham gia
cdc chuong trinh, cude thi duge 16 chire tai Viét Nam theo cdc quy dinh cua phap ludt 6 lién quan: Neudn tién tra thudmg tir nguoi
khéng cur tri 14 t6 chire, ¢4 nhin ¢ nude ngodi hodic ngudi cir tri 14 5 chire.
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n. Truomg hop mua, chuyén ngoai té ra nuéc ngoai dé phan bé tidn tai tro cho cédc thanh vién & nuéc ngoai tham gia thuc hién cac du
an, d& tai nghién ciru khoa hoc & Viét Nam va nude ngoai hodc hoan tra tlen tai trg thue hién cdc dy &n ¢ Viét Nam theo cic cam
két, thoa thudn véi bén nuée ngodi: ngudn tidn chuyén di la ngubn tai trg tiép nhén cia ngudi khéng cu tri 13 t chire, cd nhan &
nude ngodi.

o0.Thanh todn cho VCB day du cdc khoan phi dich vu clia VCB va céc khoan phi phat sinh do Ngan hang nuoe ngoa: thu (neu c0).

p-Chiu moi rtii ro c6 the xdy ra néu cic thong tin cung cdp trén YCCT hozic hd so lién quan vi pham chinh séch cdm vén cia bét k¥
quoc gia va/hoac bt ki to chire va/hodc ngan hang nudc ngoai lién quan.

q.Xuét trinh cho VCB yéu cau bing vin ban va céc chimg tir ¢6 lién quan dén giao dich chuyen tidn trong trudng horp KH mubn diéu

chinh hodc huy giao dich nay va chiu rang bue theo quyét dinh ciia VCB (néu ¢6) vé viée didu chinh hode huy giao dich theo quy
dinh cia VCB.

CONDITIONS FOR OVERSEAS REMITTANCE

1. The Customer understands that:

a.Transaction date: is the receipt date by VCB "Application for Remittance and spot FX application form" (hereafter called AFR)
presented by the Customer. Eligible AFR will be processed by VCB on the same day if the presentation made before 3.00PM.

b.Settlement date: is the date on which VCB and Customer transfer the volume of curency purchased or sold accroding to the AFR
that has been made.

c. Value Date: is the date to be indicated on the customer’s AFR and is executed by VCB only when Eligible AFR received by VCB
2 working hours before cut-off time applied to the currency of AFR. In the event the value date on AFR fall on non-banking day of
the currency, VCB is authorized to change the value date forward to the next working day.

d.The exchange rate applied to AFR is the exchange rate quoted by VCB at the time of transaction.

e.Remittance fee is applied as per VCB's current Terms and Conditions and shall not be refunded unless otherwise agreed.

f. VCB will pay customer the actual amount which VCB receives from foreign bank in case the transaction cannot be performed or
cancelled as per customer's request.

g.VCB can choose appropriate remittance systems, correspondent banks and payment methods to remit the amount to the beneficiary's
bank without notice to the customer.

h.VCB will not be responsible for any risks, losses, dispute. complain incurred to the Customer directly or indirectly due to insufficient
funclear/incorrect informations of the transaction provided by customer, the foreign bank’s incompliance with the customer’s
instructions, Fraud, scam, force majeure , incidents that are out of VCB's control or any indirect or consequential damages.

. VCB shall not be responsible for any risks and losses incurred to the Customer in the case the foreign bank credits beneficiary’s
account number exactly as per the account number provide in Customer*s AFR while beneficiary’s account name at the foreign bank
is inconsistence with the account name under Customer‘s AFR.

Jj- VCB can provide all information relating to remitter and the transaction, including but not limited to: name; information of identity
papers, Business Registration; address; Tax code; ... at the request of (i) Foreign Banks for clarifying the transaction details (ii)
Vietnamese authority.

k.VCB has right to refuse to perform transactions or temporarily stop providing banking services in case VCB notices signs of violating
regulations of law or VCB's internal regulations in the transaction of customers.

2. The Customer pledges that:

a.Present in full and be responsible for the clarity, accuracy. integrity of relevant information, documents to the remittance in
accordance with the Regulations on Foreign Exchange Control, anti-money laudering, counter-terrorism, prevention and combat of
proliferation of weapons of mass destruction of the Socialist Republic of Vietnam. In case Customer is required to supplement
documents before/after VCB processed this AFR, Customer commit to submit the supplementary documents according to VCB’s
regulations right. In case of failure to supplement documents on time, the Customer must take full legal responsibility for the delay
or failure to fully supplement documents.

b.The source of funds for buy, transfer the payment must be legally originated in accordance with the provisions of law. To use the
foreign currency for the eligible purpose and comply with all current Regulations on Foreign Exchange Control of the Socialist
Republic of Vietnam.

¢.This AFR solely is made at VCB. Do not use a set of documents to buy, transfer or carry foreign currency in excess of the amount
stated in relevant documents and/or the limitation in accordance with relevant laws at one or various licensed banks.

d.Transactions are not related to commercial fraud, money laundering; terrorist financing, financing for proliferation of weapons of
mass destruction; countries, organizations and individuals on the list of international embargoes or terrorists, terrorist financing,
financing for proliferation of weapons of mass destruction.

e.Provide VCB with sufficient and correct information in the AFR and documents related to this transaction. Take all risks and
expenses arising from incorrect or inconsistent information provided.

f. Provide information and/or documents related to this transaction as the request of the foreign bank even after the transaction has
been made.

g.In case of the purpose of transaction conceming goods trading via overseas Commodity Exchanges, Customer must comply with
regulations for goods purchase and sale through a overseas goods exchange via Vietnam-based goods exchanges connected with
such overseas goods exchanges.

h.In case of the purpose of transaction concerning temporary import, re-export, the Customer pledges that the sources of money
received from the re-export contract must be credited at the customer's account opened at VCB and will provide VCB about relevant
documents regarding this transaction. The deadline for supplementing documents (if any) will not exceed 02 months from the actual
re-export date but shall not later than 06 months from day that temporary import will be paid.

i. In case of the purpose of transaction concerning border-gate transfer of goods, Customer commit to receive payment accrording to
the contract for selling border-gate transfer of goods to the customer’s account at VCB and will provide VCB about relevant
documents regarding this transaction.

j- In case of Purchase of foreign currencies and transfer abroad to provide donations or aid according to commitments or agreements
between the State, the Government or local administrations at all levels and foreign partners: such donations and aid must come
from budget funds or funds of donors or aid providers.

k.In case of Purchase of foreign currencies and transfer abroad to provide donations or aid for remedying consequences of disasters.

§‘m)

s

77

LY

4

N




epidemics or wars, such donations and aid come from voluntarily contributed amounts of domestic organizations and individuals
and/or funds of donors or aid providers; Customer commit that the institution opens only one VND account at one licensed bank for
receiving voluntary monetary contributions.

- In case of Purchase of foreign currencies and transfer abroad to finance programs, funds and projects established by domestic
organizations and/or overseas organizations for the purpose of supporting and promoting development in the fields of culture,
education (grant of scholarships) and healthcare, such donations come from funds of donors and the maximum tranfer amount shall
not exceed USD 50,000 (fifty thousand US dollars) or an equivalent amount in other foreign currencies per one transaction. The
payment solely is made at VCB to tranfer money for the finance programs, funds and projects stated in this AFR -

m. In case of Purchase of foreign currencies and transfer abroad to make payouts for non-residents being overseas organizations or
individuals that participate in programs and contests organized in Vietnam under relevant regulations: The source for making payouts
comes from non-residents that are overseas organizations or individuals or institutional residents.

n.In case of Purchase of foreign currencies and transfer abroad to Distribute monetary donations to overseas members participating in
the implementation of scientific research projects in Vietnam or abroad; Reimburse of monetary denations for the implementation
of projects in Vietnam in accordance with commitments and agreements with foreign partners: The funding source is donations

received from non-residents that are overseas organizations or individuals.

0.Pay VCB all service fees imposed by VCB and other fees charged by foreign banks (if any).

p-Take all possible risks if the requested information in the AFR or related documents violates policy of any nations, and/or any
organizations and/or related foreign bank.

q.Furnish VCB with written request and relevant documents to the transaction in case the customer wants to amend or cancel the
transaction.
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B&MFOODS  semroonsse
CL. Santa Marta, 37 Bajos 42

08340 VILASSAR DE MAR (SPAIN)
Tel.: +34938825960

PROFORMA INVOICE CIF/NIF: B66643818
CUSTOMER
Ref Client Ngoc Thom Trading and Service Co. Ltd
Container N°: Seal N° :
Net Weight: Gr.Weigh AL
N° of Cartons / N° of Palets - : 12/14/18 Street 49, Quarter 69, Hiep Binh Chanh Ward,
ETD : ETA .

INCOTERMS: CIF Catlai

Ho Chi Minh City, Vietnam

= e
LR

17/04/2026

1 CIF/NIF: 0309391503

1004 Frozen Pork Tongues 28,000.00KG 1.800 USD 50,400.00 USD
Bulk in 10 kg cartons

Swiss cut.As per pictures sent.

Origin: Germany
Shipment from Germany

10% more or less quantity and amount are permitted
Destination: Catlaiport, HCMC, Vietnam

Brand: Tonnies
Cufting plant:

DE NW 20202 EG/DE EZ 917 EG/
DE ST 00688 EG/ DE NI 20658 EG

Slaughter house:
DE NW 20202 EG/ DE EK 917 EG/ DE NW-ES 202 EG
DE ST 00691 EG/ DE NI 20658 EG

Cold storage:
DE EK 917 EG/ DE NW 20202 EG/
DE ST 00691 EG/ DE NI 20658 EG

Note: All products, packaging, labels, documents and

Total Proforma Invoice USD —
50,400.00

Payment Conditions
20% prepayment, Balance 10-12 days prior to ETA

Bank : la Caixa Address : C/ Creu 31, PI. 1, 17002 Girona
CcC : ES05 - 2100 - 8606 - 16 -'0200062583

Swiift Code : CAIXESBBXXX




 B&MFOODS

SALES ORDER
Contract No. : 8656

B&M FOODS S.L.

CL. Santa Marta, 37 Bajos 42
08340 VILASSAR DE MAR (SPAIN)
Tel.: +34938825960

CIF/NIF: B66643818

CUSTOMER

Ref.Client :
Order date : 17/04/2026
Shipment : May
Terms of delivery (incoterms 2020):
CIF Catlai

Ngoc Thom Trading and Service Co. Ltd

12/14/18 Street 49, Quarter 69, Hiep Binh Chanh Ward,

Ho Chi Minh City, Vietnam

CIFNIF: 0309391503

Frozen Pork Tongues
Bulk in 10 kg cartons

Swiss cut.As per pictures sent.
20% payments: USD 10.080.00 to be paid

Origin: Germany
Shipment from Germany

10% more or less quantity and amount are permitted
Destination: Catlaiport, HCMC, Vietnam

Brand: Tonnies
Cutting plant:
DE NW 20202 EG
DEEZ917 EG
DE ST 00688 EG
DE NI 20658 EG
Slaughter house:
DE NW 20202 EG
DEEK 917 EG
DE NW-ES 202 EG
DE ST 00691 EG
DE NI 20658 EG
Cold storage:
DEEK 917 EG
DE NW 20202 EG

28.000,000 KG 1,800 USD

Sum and counting:

50400

=7 A= ionield




= F O D S B&M FOODS S.L.
L CL. Santa Marta, 37 Bajos 42
08340 VILASSAR DE MAR (SPAIN)

Tel.: +34938825960
CIF/NIF: B66643818

SALES ORDER
Contract No. : 8656 CUSTOMER

Ref.Client : Ngoc Thom Trading and Service Co. Ltd
Order date: 17/04/2026
Shipment : May

12/14/18 Street 49, Quarter 69, Hiep Binh Chanh Ward

Terms of delivery (incoterms 2020):
CIF Catlai

Ho Chi Minh City, Vietham

CIF/NIF: 0309391503

Previoussum: 50.400,00
DE ST 00691 EG
DE NI 20658 EG

Note: All products, packaging, labels, documents and quality of products
according fo Vietnam import regulations.
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B&MEGODS |

B&MFQO Py ‘

Ngoc Thom Trading and Service Co. Ltd A Gl (T e \
Vilassar delMar - [BCN) |
we thank you for the order NIF: B664£B818 |

LBHE <7

Terms of Payment : 20% prepayment, Balance 10-12 days prior to ETA

DELAYS MUST IMMEDIATELY BE REPORTED TO US

Acceptance of this offer by making a prepay ment to Seller, shall be deemed as an acceptance of the Standard Terms and Conditions of Sale of BM Foods.
http://bonesandmeats.eu/terms-and-conditions/




